
BIJLAGE

Categorieën van voedermiddelen die mogen worden vermeld ter vervanging van de opsomming van de verschillende
voedermiddelen bij het vermelden van de samenstelling op het etiket van mengvoeders voor niet-
voedselproducerende dieren, met uitzondering van pelsdieren, overeenkomstig artikel 5 van het koninklijk besluit
betreffende het in de handel brengen en het gebruik van diervoeders

BENAMING VAN DE CATEGORIE DEFINITIE

1. Vlees en dierlijke bijproducten Alle vleesdelen van geslachte warmbloedige landdieren, vers of door een geschikte
behandeling houdbaar gemaakt, en alle producten en bijproducten van de verwerking van
karkassen of delen van karkassen van warmbloedige landdieren.

2. Melk en bijproducten Alle melkproducten, vers of door een geschikte behandeling houdbaar gemaakt en de
bijproducten verkregen bij de verwerking daarvan.

3. Ei en eiproducten Alle eiproducten, vers of door een geschikte behandeling houdbaar gemaakt en de
bijproducten verkregen bij de verwerking daarvan.

4. Oliën en vetten Alle dierlijke en plantaardige oliën en vetten.

5. Gist Alle gisten waarvan de cellen gedood en gedroogd zijn.

6. Vis- en -bijproducten Vis of delen daarvan, vers of door een geschikte behandeling houdbaar gemaakt, en alle
bijproducten verkregen bij de verwerking daarvan.

7. Granen Alle graansoorten ongeacht de presentatie, en de producten verkregen bij de verwerking
van de meelkern van graankorrels.

8. Groenten Alle soorten groenten en peulvruchten, vers of door een geschikte behandeling houdbaar
gemaakt.

9. Plantaardige bijproducten Bijproducten verkregen bij de verwerking van plantaardige producten, met name granen,
groenten, peulvruchten en oliehoudende zaden.

10. Plantaardige eiwitextracten Alle producten van plantaardige oorsprong waarvan de eiwitten werden geëxtraheerd die
ten minste 50 % ruw eiwit in de droge stof bevatten en die geherstructureerd (getextureerd)
kunnen zijn.

11. Mineralen Alle anorganische stoffen welke geschikt zijn voor diervoeding.

12. Suiker Alle soorten suiker.

13. Vruchten Alle soorten vruchten, vers of door een geschikte behandeling houdbaar gemaakt.

14. Noten Alle pitten uit schaalvruchten.

15. Zaden Alle zaden in gehele staat of grof gemalen.

16. Algen Alle soorten algen, vers of door een geschikte behandeling houdbaar gemaakt.

17. Schaal- en weekdieren Alle schaaldieren, weekdieren en schelpdieren vers of geconserveerd, en de bijproducten
verkregen bij de verwerking daarvan.

18. Insecten Alle soorten insecten in alle ontwikkelingsstadia.

19. Bakkerijproducten Alle producten van de bakkerij, waaronder brood, cake, koekjes en deegwaren.

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 28 juni 2011 betreffende het in de handel brengen en het gebruik
van diervoeders.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2011/11297]N. 2011 — 2176

5 AUGUSTUS 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 11 oktober 2000 betreffende de toekenning
van individuele vergunningen voor de bouw van installaties voor
de productie van elektriciteit

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, artikel 4, §§ 2 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 oktober 2000 betreffende de
toekenning van individuele vergunningen voor de bouw van installa-
ties voor de productie van elektriciteit;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2011/11297]F. 2011 — 2176

5 AOUT 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 11 octo-
bre 2000 relatif à l’octroi des autorisations individuelles couvrant
l’établissement d’installations de production d’électricité

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de
l’électricité, l’article 4, §§ 2 et 3;

Vu l’arrêté royal du 11 octobre 2000 relatif à l’octroi des autorisations
individuelles couvrant l’établissement d’installations de production
d’électricité;
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Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
22 februari 2011;

Gelet op het advies van de Commissie voor de Regulering van de
Elektriciteit en het Gas, gegeven op 6 mei 2011;

Gelet op het advies 49.870/3 van Raad van State, gegeven op
5 juli 2011 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de wetten
op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Klimaat en Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van
Richtlijn 2009/31/EG van het Europees Parlement en de Raad van
23 april 2009 betreffende de geologische opslag van kooldioxide en tot
wijziging van Richtlijn 85/337/EEG van de Raad, de Richt-
lijnen 2000/60/EG, 2001/80/EG, 2004/35/EG, 2006/12/EG
en 2008/1/EG en Verordening (EG) nr. 1013/2006 van het Europees
Parlement en de Raad.

Art. 2. In het koninklijk besluit van 11 oktober 2000 betreffende de
toekenning van individuele vergunningen voor de bouw van installa-
ties voor de productie van elektriciteit, wordt artikel 3 aangevuld met
de volgende bepaling :

« 12° de ruimte die voorzien is op de site van de installatie voor de
uitrusting, opvang en compressie van de CO2, wanneer de evaluaties
bedoeld in artikel 4, § 2, 5°, positief zijn. »

Art. 3. Artikel 4, § 2, van hetzelfde besluit wordt aangevuld met de
volgende bepaling :

« 5° In het geval dat de vraag een verbrandingsinstallatie betreft met
een netto ontwikkelbaar vermogen gelijk aan of hoger dan 300 elektri-
sche megawatt, een evaluatie van de volgende voorwaarden :

— beschikbaarheid van de opslagsites die geschikt zijn voor de
CO2;

— technische en economische haalbaarheid van de transportnetten
van CO2;

— technische en economische haalbaarheid van een aanpassing van
de installatie met het oog op de opvang van CO2. »

Art. 4. De Minister bevoegd voor Energie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 5 augustus 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Klimaat en Energie,
P. MAGNETTE

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2011/29448]F. 2011 — 2177

19 JUILLET 2011. — Décret modifiant diverses dispositions relatives à l’enseignement secondaire (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Modification de la loi du 19 juillet 1971
relative à la structure générale et à l’organisation de l’enseignement secondaire

Article 1er. Dans la loi du 19 juillet 1971, il est inséré un article 4sexies, rédigé comme suit :

« Article 4sexies - § 1er. Pour l’application du présent article,

1° l’expression « Certification par unités d’acquis d’apprentissage », ci-après dénommée « CPU », désigne un
dispositif organisant la certification des compétences professionnelles en unités d’acquis d’apprentissage;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 février 2011;

Vu l’avis de la Commission de Régulation de l’Electricité et du Gaz,
donné le 6 mai 2011;

Vu l’avis 49.870/3 du Conseil d’Etat, donné le 5 juillet 2011 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Climat et de l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la Direc-
tive 2009/31/CE du Parlement européen et du Conseil du 23 avril 2009
relative au stockage géologique du dioxyde de carbone et modifiant la
Directive 85/337/CEE du Conseil, les Directives 2000/60/CE,
2001/80/CE, 2004/35/CE, 2006/12/CE et 2008/1/CE et le Règle-
ment (CE) n° 1013/2006 du Parlement européen et du Conseil.

Art. 2. Dans l’arrêté royal du 11 octobre 2000 relatif à l’octroi des
autorisations individuelles couvrant l’établissement d’installations de
production d’électricité, l’article 3 est complété par la disposition
suivante :

« 12° l’espace prévu sur le site de l’installation pour l’équipement au
captage et à la compression du CO2 lorsque les évaluations reprises à
l’article 4, § 2, 5°, sont positives. »

Art. 3. L’article 4, § 2, du même arrêté est complété par la disposition
suivante :

« 5° Dans le cas où la demande porte sur une installation de
combustion d’une puissance nette développable égale ou supérieurs à
300 mégawatts électriques, une évaluation des conditions suivantes :

— disponibilité de sites de stockage appropriés de CO2;

— faisabilité technique et économique de réseaux de transport de
CO2;

— faisabilité technique et économique d’une adaptation de l’instal-
lation en vue du captage de CO2. »

Art. 4. Le Ministre qui a l’Energie dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 5 août 2011.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre du Climat et de l’Energie,
P. MAGNETTE
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